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25 novembre 2020 – Demande de renseignements no M7594-212120/A 

Système de gestion de preuves numériques (SGPN) national  

et caméras corporelles 

MODIFICATION N° 004 
 
La présente modification vise à : 
 

A. Répondre aux questions des fournisseurs.  
______________________________________________________________________________ 

 
Partie A: Questions et Réponses 
 
Question 2: 
 
Notre entreprise dispose d’une composante pertinente pour une solution système pour ce projet. 
Pourrions-nous profiter de cette occasion pour obtenir un parrain du gouvernement fédéral aux fins de 
l’habilitation de sécurité de notre organisation? 

Réponse 2:  
 

Puisque les exigences relatives à la sécurité n’ont pas encore été finalisées pour ce besoin, le Canada 
n’est pas en mesure de parrainer une autorisation de sécurité pour une organisation pour le moment. 
Lorsqu’une invitation à soumissionner officielle sera lancée, les fournisseurs pourront soumettre à 
l’autorité contractante leur demande de parrainage. Pour de plus amples renseignements sur ce 
processus, veuillez consulter le site : https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/esc-src/organisation-
organization/parrainage-sponsorship-fra.html.  

 
Question 3: 
 
Afin de fournir une réponse complète, nous demandons qu'une prolongation soit accordée pour nous 
donner suffisamment de temps pour élaborer une recommandation approfondie. La nouvelle date de 
clôture proposée pour la DDR, à savoir le 4 décembre, est demandée.  

Réponse 3:  
 
La date de clôture de la DDR ne sera pas prolongée au-delà du 27 novembre 2020. 

 
TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


